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A paraszt-demokrata koalíció, 
a választások mielőbbi kiírását

követeli
Beogradból jelentik: A húsvéti szünet 

után megélénkülő parlamenti élet bevezető 
aktusa a naponkénti miniszteri értekezlet. A 
tegnap délelőtt megtartott minisztertanácson 
Gról Milán közoktatásügyi miniszter beszá­
molt délszerbiai útjáról, majd a közlekedési 
miniszter mondotta el referádáját. A minisz­
tertanács ma délelőtt újból összeül.

A minisztertanács után Vukicsevics mi­
niszterelnök királyi kihallgatáson jelent meg.

Rankovics Cséda szociálpolitikai minisz­
tert tegnap délelőtt a szomboriak nagyobb 
küldöttsége kereste fel és megkérte, hogy a 
kerületi munkás betegsegélyző palota mi­
előbbi felépítését rendelje el. A miniszter 
megígérte támogatását.

Lalosevics Jócó és Ribár Iván.beszáinol- 
tak Raics BBB osztályfőnöknek a Vajdaság 
területén pártközi megállapodás értelmében 
megtett eljárásukról. A jelentés értelmében 
megerősítik állásaikban a Szentán és Sztara- 
kanizsán megválasztott tisztviselőket, ha be­
szélik az államnyelvet. A megüresedő állá-

Newyorkból jelentik: Fitzmaurice őrnagy 
Murray-Bayból telefonált a newyorki ir kö­
vetnek és közölte, hogy Murray-Bayban várja 
be a szükséges alkatrészek megérkezését a 
Bremen számára. Az anyagot Greenly Island- 
ba viszi, azután német bajtársaival együtt re­
pül Newyorkba. Melchior és Erhard Junkers 
pilóták, az F. 13 repülőgéppel tegnap este 
leszálltak Curtisfieldben. Megérkezésük után 
azonnal leszereltették az F. 13 légcsavarját 
és még az est folyamán Murray-Bayba szál­
lították.

Lake St. Ágnesből származó híradás 
szerint Fitzmaurice, az Assotiated Presse tu­
dósítójával folytatott beszélgetés során kije­
lentette, hogy a Brémen utasai az oceánrepü- 
lést csak akkor tekintik befejezettnek, ha el­
érték Newyorkot. Előreláthatóan még 2—3 
napra van szükség, amig visszatérhet a pót- 
alkatrészekkel Greenly Islandba. Ez elsősor­
ban az időjárástól függ.

Újabb 2—3 napot vesz majd azután 
igénybe, amig a Bremen készen állhat a new­
yorki repülésre. Valószínű, hogy a levegőbe- 
emelkedés nem fog nehézséggel járni, mert a 
jégréteg tiz láb vastag. Junkers Hertha, aki a 
vállalkozásban résztvesz kijelentette, hogy 
rendkívül szükséges volt, hogy Fitzmaurice 
őrnaggyal személyesen tárgyaljon a szüksé­
ges javítások természetéről és terjedelméről, 
mert a Greenly Islandról küldött táviratok 
részben megcsonkítva érkeztek meg New­
yorkba, részben pedig teljesen elkallódtak.

Québeci jelentés szerint, a Canadian

sokra uj pályázatot írnak ki.
Setyerov Szlávko elkészítette a földmeg­

váltásról szóló törvényjavaslatot. A javaslatot 
előbb a demokrata pártban bírálják meg, 
azután pedig a parlament elé kerül.

Teljes számban Beogradba érkeztek a 
Radics-Pribicsevics koalíció párthívei. A pa­
raszt-demokrata koalíció klubhelyiségében 
meglehetősen élénk az élet és a pártvezérek 
hangosan hirdetik, hogy az uj parlamenti 
kampányban jelszavuk: mielőbb ki kell írni 
a választásokat.

A vajdasági radikális képviselők érte­
kezletre ülnek össze, a radikális klub gyű­
lése előtt. A parlament összeülését megelőző 
napra összehívott klubülésen, a vajdasági 
képviselők előterjesztik megállapított kíván­
ságaikat.

Sok ezer ember fogadta tegnap a Prá­
gából érkezett csehszlovák vendégeket. A 
fogadóbizottság élén ott volt Kumanudi 
Koszta polgármester és a politikai valamint a 
társadalmi élet előkelőségei.

Presse különtudósitója, aki repülőgépen ment 
Clark Citybe és ott meginterjúvolta Fitzmau- 
ricet, a beszélgetésről, a következő jelentést 
táviratozta lapjának:

Fitzmaurice igy adta elő a történteket: A 
Brémen repülőgép nagyszerűen bevált ezen 
az utón. Az ut első részében bizonyosra 
vették, hogy a tervbevett időpontban eljutnak 
Newyorkba. A szél eleinte kedvező volt és a 
gép jó sebességet ért el. Amikor azonban 
körülbelül 900 mérföldre lehettek Ujfound- 
landtól a viszonyok rosszabbodtak és leszállt 
a sötétség is. Hóviharba kerültek, amely ide- 
oda korbácsolta a gépet. A Brément heves 
ellenszél rázta meg, úgyhogy nehezen lehe­
tett előre jutni. Azután egy hátoldali szél el­
csavarta útirányától és ekkor

a repülök megismerték azoknak az 
okoknak egyikét, amelyek miatt elő­
deik az Atlanti Óceán keletröl-nyu- 
gatra való átrepiilésében sohasem 

hallattak többé magukról.
A vihar mindjobban erősbödött, végül 

annyira fokozódott, hogy ilyen arányúnak 
még álmukban sem gondolták a repülők.

Négy óra hosszat minden pillanat­
ban azt hitték, hogy itt a vég.

Ebben a borzalmas küzdelemben azonban, a 
Bremen maradt felül, ha sebessége nagyon 
csekély volt is.

Fitzmaurice kijelentette még, hogy a

repülök tudták, hogy hol vannak, amikor el­
határozták, hogy Greenly lslandban leszál­
lanák.

Párisi jelentés szerint, Bleriotnak, a La 
Manche csatorna első átrepülőjének fia, a 
közel jövőben oceánrepülő útra indul, az if­
jabb Blériot Párisból Newyorkba akar re­
pülni, apja gyárának egyik repülőgépével.

Brémából jelentik: Kohl kapitány felesége 
tegnap délelőtt ideérkezett. A német oceán­
repülő feleségét a városi hatóság és a lakos­
ság nagy ünnepélyességgel fogadta.

Kohl kapitány felesége a közeli napok­
ban találkozni fog Fitzmaurice őrnagy fele­
ségével, akinek társaságában hajóra száll, 
hogy Newyorkba utazzék.

a román minisztertanács nem enge­
délyezte a easárnapra tervezett gyula­

fehérvári népgyűlés megtartását
Bukarestből jelentik: A román minisz­

tertanács véglegesen úgy határozott, hogy 
nem engedélyezi a nemzeti parasztpárt Gyula- 
fehérvárra összehívott népgyülését. A minisz­
tertanács határozatát közölték Maniuval, aki 
azt felelte, hogy a gyulafehérvári gyűlést 
minden körülmények között megtartják. Maniu 
kiáltvánnyal fordul a román néphez és fel­
hívja, hogy jöjjön el Gyulafehérvárra, még 
akkor is, ha a hatóságok erőszakkal akarják 
megakadályozni a gyűlés megtartását.

A Wiener Tagblatt jelenti Bukarestből, 
hogy a legtöbb román lap élénk kritikát 
gyakorol a jelenlegi román rezsim felett, ami 
a bukaresti olasz követet arra indította, hogy 
tiltakozást jelentsen be a román kormánynál. 
A félhivatalos Vitorul azt Írja, hogy Románia 
szempontjából mindegy, hogy milyen rezsim 
van uralmon Olaszországban.

A kormány tiltakozása 
a bolgár betörések miatt

Beográdból jelentik : A görögkeleti hús­
véti ünnepek alatt Bulgáriából több komitá- 
csi banda betört Jugoszláviába és megtámadta 
a határmenti falvakat. Az egyik komitácsi 
bandát a csendőrség üldözőbe vette és a 
banda három tagját a határon agyonlőtték. A 
komitácsiknál Manlicherfegyvereket és olasz 
gyártmányú bombákat találtak, ami Beograd- 
ban megerősítette azt a gyanút, hogy a ko- 
mitácsikat Olaszország látja el munícióval.

A bolgár bandabetörések ügyében Su- 
menkovics llija külügyminiszterhelyettes szer­
dán délután táviratot küldött Rákics szófiai 
követnek, amelyben utasítja, hogy a bolgár 
kormánynál haladéktalanul tiltakozzék a ko- 
mitácsik garázdálkodása ellen. A külügymi­
niszter ezzel egyidőben a bolgár bandabetöré­
sekről értesítette a francia, az angol és a 
német kormányokat és részletes jelentést tett 
a bolgár komitácsiknak határmenti moz­
golódásairól.

A Brém&is csak a jövő hét folyamán 
folytatja útját Nevtryork felé

A repülőgép javítási munkálatai még 5-6 napig eltartanak - Izgal­
mas epizódok az oceánrepUiés lefolyásáról
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vitájánál meglepetésszerűen leszavazta 
a polgármestert

Tisztviselőellenes kurzusA radikális párt magatartása kincs feltűnést keltett
a városházán

keltett, hogy a javaslat ellen Gavrilovics 
Gyoka szólalt fel, aki nem tartja helyesnek,

Jelentettük, hogy a városi gazdasági, 
pénzügyi és jogügyi bizottság szerdán dél­
után közős gyűlést tartott, amelyen több fon 
tos ügy került tárgyalásra. A bizottság ülése 
meglehetős viharos lefolyású volt és élénk 
feltűnést keltett, hogy a radikális párti több­
ség, amely már több esetben Borota Brani- 
szláv dr. polgármester ellen foglalt állást,

ezúttal is a napirend egyes pont­
jainál formálisan leszavazta a pol­

gármestert.
A radikális párt váratlan magatartása 

annál kínosabb feltűnést keltett, mert a párt 
olyan kérdésekben tagadta meg a polgár- 
mestertől a bizalmat, amelyeknél Borota 
Braniszláv dr. a saját tisztviselői érdekében 
szállt sikra s körömszakadtáig védelmezte a 
tanács javaslatát. Kétségtelen, hogy a többség 
magatartása

nyíltan a városi tisztviselők ellen 
fordult s csak kezdete annak a 
kurzusnak, amelyet a radikális párt 

a városházán inaugurált,
Az első összecsapás a házhelyek el­

osztása körüli kérdésnél történt. A tanács 
ugyanis nagyszabású elaborátumot dolgozott 
ki a Limánon levő tisztviselőtelepek eladására 
vonatkozólag, amely a legapróbb részletekre 
kiterjed s teljesen lehetetlenné teszi az ed­
digi spekulációt.

Á javaslat szerint a város nyilvános 
árlejtésre bocsájtja a Limánon levő házhe­
lyeket s az állami tisztviselőknek 30, a vá­
rosi tisztviselőknek pedig az árlejtésen elért 
összeg 50 százalékánál olcsóbban adja el a 
telkeket. A javaslat minden tekintetben szo­
ciális és igazságos, annál kínosabb feltűnést

hogy a házhelyeket olcsóbban adják a városi 
tisztviselőknek, mert szerinte a tisztviselők 
„amugyis elég fizetést kapnak“.

A kérdés körül nagy vita fejlődött ki s 
a szavazásnál

dr. Vilt Vilmos és Profuma Béla 
magyarpárti törvényhatósági bi­
zottsági tagok is a tanács javas­
lata mellett, tehát a tisztviselők ér­

dekében szavaztak le,
a radikális párt ellenben 12 szavazattal 10 
ellenében elvetette az indítványt.

A radikális párt állásfoglalása kínos 
feltűnést és egyben érthető elkeseredést kel­
tett a tisztviselők körében. Sérelmesnek tart­
ják főleg azt a körülményt, hogy a radikális 
párt ismét dezavuálta a polgármestert, akit a 
napirend többi pontjánál sem részesítettek 
abban a támogatásban, amelyet a polgár- 
mester joggal elvárhat egy kompakt több­
ségtől, amely nagy tömegben sorakozott fel 
mellette.

Ezek után érthető, ha Borota Branisz­
láv dr. elkedvetlenedett, mert kétségtelen, 
hogy a többség magatartása lehetetlenné te­
szi a produktiv munkát és a legszebb és 
legüdvösebb koncepciók megvalósítását.

A bizottság egyébként a puskaporos 
levegőre való tekintettel csak a napirend két 
pontját tárgyalta le, egyben elhatározta, hogy 
a noviszádi református hitközségnek 1 hold- 
nyi ingyen telket juttat a régi lőtér helyén 
templomépitési célokra. Az ülést tegnap dél­
után 6 órakor folytatták s azon a napirend 
többi pontját tárgyalták le.

Az új közadók törvénye
A földadó
(Folytatás)

A kataszteri tiszta jövedelem és katasz­
teri érték a földadók katasztereiben ott, ahol 
olyanok már léteznek mindenekelőtt dinár ér­
tékre változtatandók át és pedig oly módon, 
hogy 1 korona egyenlő 1 dinárral.

Hogyan állapítják meg 
a kataszteri jövedelmet

A kataszteri tiszta jövedelem azon tar­
tományokban, ahol olyanok már léteznek 
azon becslési csoportok szerint fog megálla- 
pittatni, amelyek az összes viszonyokat fi­
gyelembe véve, egymás között a leghason­
lóbbak.

A jövedelem pénzbeli értéke az 1925 évi 
julius 1 és 1926 évi junius 30 közötti időben 
szerepelt mezőgazdasági termények értékének 
megfelelőleg állapittatik meg.

Minden egyes mintául vett járásban ki 
fog számíttatni a jelenlegi és ujonan megál­
lapított tiszta jövedelem közötti viszony. A 
nyert viszony közepes értéke valamennyi já­
rás vonatkozó csoportjára az a hányados, 
(coeficiens) amellyel a jelenlegi tiszta jövede­
lem meg fog szoroztatni.

Azon kerületekben, ahol a kataszteri 
érték már nem létezik, a bruttó jövedelem 
meghatározásánál az fog alapul szolgálni, va­
lamint az 1883—1875 és 1906 évi becslési 
tervezet.

az uj átlagos tiszta jövedelem alapján 
jarásonkint minden művelési ágra nézve meg 
fog határoztatni a tiszta jövedelem megállapí­
tására szolgáló megfelelő százalék.

Az uj átlagos tiszta jövedelem osztva az 
átlagos kataszteri értékkel, adja a művelési 
ág hányadosát.

Valamennyi hányados átlagértéke, ame­
lyet a művelési ág hányadosának a terület 
nagyságával való szorzás utján nyerünk, adja 
az egész járás átlaghányadosát, amellyel a 
kataszteri érték kataszteri tiszta jövedelemmé 
változtattatik át.

A szakértők által megállapított hánya­
dosok községenként a szokott módon köz­
hírré tétetnek. A hányados nagysága ellen a 
közhirrétételtől számított 15 nap alatt a föld­
adó jövedelmet meghatározó bizottsághoz ua- 
nasszal lehet élni.

Azon tartományokban, amelyekben föld­
adó kataszter felfektetve nincsen, annak ki­
dolgozásáig a tiszta jövedelem a többi tarto­
mányokban megállapított tiszta jövedelmek­
hez mértén művelési áganként állapittatik meg 
ideiglenesen, de a földterület megmunkálásá­
nak módja és a hozadék nagyságának figye­
lembe vételével. b,y

E célból a szakértők valamennyi járásra 
nézve gazdasági összeírást teljesítenek a já- 
rási bizottság képviselője és az illetékes köz- 
?,eS választottja jelenlétében. Megállapít­
ják es összeírják minden egyes művelési ág 
termekenységi típusát. Az összes termékeny 
típusok hasonlóság szerint legfeljebb 8 osz­
tályba soroztainak.

M.i.ut1á!1 ,a községenként mintául vett 
földterületek kiválasztattak, a községi össze- 
író bizottság azokat egyrészt az érdekelt tu­
lajdonos másrészt pedig saját belátása sze-
LövJö Z r y0zza ,élÖSSZArja- Az összeírást 
követő 15 nap alatt a járási bizottsághoz pa­
nasszal lehet élni a név, terület, művelési ág 
és az osztályozás megállapítása ellen. s

A községi bizottság négy tagból áll. Az

elnököt a pénzügyminiszter nevezi ki há™ 
tagját és azok helyetteseit a községi’ 
selötestület választja. A járási bizottsági P,'‘ 
gok szama három. Elnöke az elsőfokú J?" 
ügyi bizottság főnöke, tagjai a járási bizo!" 
sag megbízottja és azon állami szakértő T 
a járás gazdasági összeírását eszközölte’

Az előbbiekben említett munkálatok el 
lenőrzése és jóváhagyása a földterületek i«" 
védelmének megállapítására hivatott bizottst 
hatáskörébe esik.

A bizottság 16 tagból áll éspedig- , 
minisztertanács által javasolt 8 tagból, aki­
ket a kétszer akkora számú jelöltből 
képviselőház választ és ugyanoly számú he­
lyettesből, két-két gazdasági, erdészeti ka 
taszteri és adóügyi szakértőből.

A szakértő közegeket a földmüvelésügvi 
erdeszet és bányaügyi és pénzügyminiszterek 
nevezik ki.

A bizottság székhelye Beográd. A szűk 
séges irodai szerekről a székhelyen a pénz 
ügyminiszter, székhelyen kivül pedig azon 
község, vagy város gondoskodik, melynek te­
rületén a bizottság működik.

A befejezett munka után a bizottság a 
megállapított tiszta jövedelmek áttekintését 
magában foglaló részletes jelentést terjeszt 
elő a pénzügyminiszternek és ugyanannak 
bocsátja rendelkezésre teljes irattárát megőr­
zés céljából. b

Felebbezést nyújtanak be a 
kulai tisztviselöválasztás 

ellen
Megírtuk, hogy Kula község képviselő­

testülete, a szerdán délelőtt megtartott tiszt­
viselőválasztás során dr. Hoffmann János 
eddigi aljegyzőt választotta jegyzővé. A vá­
lasztást nagy izgalom előzte meg és a hall­
gatóság soraiban a többek között dr. Deák 
Leó és dr. Palásthy Ödön is megjelentek 
Szomborból, továbbá Novákovics szombori 
demokrata képviselő.

Délelőtt fél 9 órakor nyitotta meg az 
ülést Bukvics községi biró. Dr. Duics ügyvéd 
felolvasta a beérkezett pályázatokat, majd 
a felülvizsgáló bizottság jelentését, amely 
után megkezdődött a szavazás. Ugylátszott, 
hogy a gyűlés a legsimább mederben fog le­
folyni, azonban az egyik Írnok jelölése kö­
rül váratlan vihar támadt. A vitatkozás során 
a kisebbségben lévő szerb képviselőtestületi 
tagok nagy lárma közben elhagyták az ülés- 
termet, csupán dr. Duics ügyvéd, Damjanov 
görögkeleti lelkész, Bukvics községi biró és 
Sztojkov földbirtokos maradtak a teremben, 
a többségi párton kivül.

A jegyzői állásra tizenegy pályázat ér­
kezett, ezek közül a legnagyobb esélye dr. 
Hoffmann János ideiglenes aljegyzőnek és 
Gáity Milán volt kulai jegyzőnek volt. A sza­
vazás során dr. Hojfmann Jánost választották 
meg 32 szavazattal, Gáity 14 szavazatával 
szemben. Községi állatorvos Reiszter Fülöp 
lett 65 szavazattal, adóügyi jegyző Diklics 
János, adóügyi aljegyző Spitzer Iván.

írnokká választották Vlahek Józsefet, 
Sztankovics Antalt és Jovánovics Szlávkót, 
kataszteri nyilvántartóvá Klimentovics Sándort, 
végrehajtóvá fyovin Nécót, rendőrvezetővé 
Ponce Istvánt.

Az ülésteremből kivonult ellenzék sérel­
mesnek találja Hoffmann János Írnok meg­
választását és ezért hirszerint fellebbezést 
nyújt be a választás ellen.

A perzsa angol viszony
Londonból jelentik: Basrából közük, 

hogy a perzsa kormány felszólította az iraki 
kormány kikötő-hatóságait hogy vonják visz- 
sza a hivatalnokokat Abadonból, ahol a 
Sath-EI-Arab perzsiai partján tanyáznak. A 
perzsa kormány egyben kétségbevonta a brit 
kormánynak azt a jogát, hogy hadihajói Per­
zsia engedélye nélkül horgonyt vethetnek Aba- 
donban. A Times szerint, ez a bejelentés arra 
vall, hogy Perzsia és Anglia viszonya aggasztó 
módon kiéleződött.
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Kiütéses tífuszban betegedett meg 

egy darányitelepi család
A városi tisztiorvosi hivatal erélyes rendszabályokat foganatosított 
a betegség továbbterjedése ellen - A beteg gyermeket kedden a 

városházára hozták, ahol megjelenése nagy izgalmat keltett
A napokban Mayer Katalin, aki a Da­

rányi-telep II. csoportjának 49. számú házában 
lakik, édesanyjánál volt látogatóban Sóvén. 
amikor az asszony hazaérkezett, hirtelen 
rosszullét fogta el. Miután egyidejűleg ma­
gas láz lépett fel, a kórházban jelentkezett 
felvételre, ahol először a belgyógyászati osz­
tályon helyezték el, mert nem tudták meg­
állapítani a betegség okát.

Miután az asszony állapota napról-napra 
rosszabbodott s csakhamar tifuszos tünetek 
léptek fel, az orvosok vérvizsgálatot vettek 
tőle s Schwarz Péter dr., a bakteorológiai 
intézet vezetője rövidesen megállapította, 
hogy

az asszony kiütéses tífuszban bete­
gedett meg.

Mayer Katalinnal Csebatarev Iván orosz 
emigráns él közös háztartásban, aki a vasúti 
raktárban van alkalmazva. Ugyancsak egy 
szobában lakik velük Dobrinov Alekszandar 
orosz emigráns és az asszony hathónapos 
csecsemője. Amikor az asszonyt kórházba 
szállították, az asszony gyermeke is meg­
betegedett. Csebatarev, aki napközben el van 
foglalva s igy nem gondoskodhatott a gyer­
mekről, hétfőn délután megjelent a kórház­
ban s arra való hivatkozással, hogy a gyer­
mek beteg s ő nem képes gondoskodni róla, 
a gyermekét is elakarta helyezni a kórház­
ban, de a csecsemőt nem vették fel.

Csebatarev ekkor a már megfertőzött 
és lázas gyerekkel megjelent a városházán s 
először a főkapitánynál jelentkezett, akinek 
az intervencióját kérte a kórházban való fel­
vétel miatt. A városházán ekkor még nem 
tudták, hogy Mayer Katalin kiütéses tífusz­
ban betegedett meg s csak ezzel magyaráz­
ható, hogy

Csebatarev a megfertőzött gyer­
mekkel a karján végigjárhatta _ a 

városháza összes hivatalait.
az orosz az árvaszéki ügyosztályban is 

járt, majd végigjárva az összes városházi 
fórumokat s a tisztiorvosi hivatalban jelent­
kezett. Itt Klucka György dr. megvizsgálta a 
gyermeket, akin már jelentkeztek a kiütéses 
tífusz jellegzetes szimptomái. Ekkor érkezett 
a tisztiorvosi hivatalhoz a bakteorológiai in­
tézet jelentése, amely megállapítja, hogy a 
gyermek édesanyja kiütéses tífuszban bete­
gedett meg.

A felfedezés természetesen nagy riadal­
mat keltett s miután a beteg gyermek mint 
„bacillushordozó“ időközben megfertőzhette 
az egész városházát, a főorvos nyomban 1 két 
rendőr kíséretében a kórházba küldte az orosz 
emigránst és a csecsemőt, egyben pedig in­
tézkedett, hogy mindazokat a szobákat, ame­
lyekben Csebatarev megjelent azonnal fertőt­
lenítsék.

A főorvosi hivatal részéről még aznap 
bizottság szállt ki a Darányi telepi házba és 
elrendelte az egész ház fertőtlenítését, a ház­
ban tartózkodó Dobrinov Alekszandart és

Mayer Filipinét, a beteg asszony édesanyját 
pedig nyomban a kórházba szállították, ahol 
megfigyelés alá helyezték.

A főorvosi hivatal egyidejűleg erélyes 
intézkedéseket foganatosított a veszedelmes 
betegség továbbterjedésének meggátlására. 
Mindazokat, akik bármilyen érintkezésbe ju­
tottak a beteg asszonnyal, rögtön elkülöní­
tették s a kórház járványosztályán helyezték el.

Ezidöszerint hatan állanak megfi­
gyelés alatt a kórházban.

Az asszony kisgyermekéről az orvosi 
vizsgálat tegnap állapította meg a kiütéses 
tífuszt s igy ezidöszerint az anya és gyer­
meke állnak kezelés alatt a járványosztályon.

Schwarz Péter dr. a bakteorológiai in­
tézet főnöke a következőket mondotta a kiü­
téses tifuszesetekkel kapcsolatban a „Dél- 
bácska“ munkatársának:

— A szerológiai vizsgálat minden két­
ségen kívül megállapította, hogy kiütéses tí­
fuszról van szó. Miután az inkubáció tartama 
15 nap s az asszony a katholikus hus#ti 
ünnepek alatt tartózkodott Sovén a Iegna- 
yobb nehézségekbe ütközik annak a meg- 
llapitása, honnan hurcolta be a betegséget. 

Sóvén egyetlenegy megbetegedés sem fordult 
elő s igy nem valószínű, hogy onnan hozta 
volna magával a betegséget, egyébként is 
tudomásunk szerint az egész országban nem 
fordultak elő az utóbbi időben kiütéses tí­
fusz megtegedések. Sokkal valószínűbbnek 
tartjuk, hogy az orosz emigráns valamelyik 
emigráns barátjának adott hajlékot a lakásán, 
aki megfertőzte a családot, errevonatkozólag 
azonban Csebatarov nem hajlandó nyilat­
kozni.

— Mayer Katalin állapota rendkívül sú­
lyos s a tegnapi nap folyamán tüdőkompli­
kációk léptek fel.

Mindamellett az orvosok nem adták fel 
a reményt, hogy talán mégis megmenthetik 
az életnek.

A kisgyermek ezidöszerint 41 fokos 
lázzal fekszik a járványosztályon s állapota 
ugyancsak rendkívül súlyos.

A többieknél, akiket megfigyelés alá
helyeztünk, még nem jelentkeztek a 

kiütéses tífusz tünetei
s valószínű, hogy nem kapják meg a beteg­
séget, annál is inkább, mert Csebatarevnak 
már Oroszországban volt kiütéses tífusza s 
igy immunis a betegséggel szemben. A ható­
ságok mindent megtettek, hogy a rendkívül 
veszélyes fertőző betegség továbbterjedését 
megakadályozzák s igy remélhető, hogy a két 
eset teljesen izolálva marad.

Abban az esetben, ha a betegség mind­
azonáltal továbbterjedne, a városi főorvosi 
hivatal nagyszabású ovóintézkedéseket foga­
natosít a járvány leküzdésére, egyúttal falra­
gaszokon hívja fel a közönség figyelmét a 
legfontosabb fertőtlenítő rendszabályok ' al­
kalmazására.

A szovjet vörös zászlóaljakat szervez a különböző
országokban

Parisból jelentik: Coty, a Figaró vezér­
cikkében leleplezést közöl az úgynevezett 
Vorochilov-tervről, amelyet a február 17 és 23 
között Moszkvában tartott nemzetközi vörös­
hadsereg kongresszusán határoztak el. A terv 
szerint, a kommunista párt harcos elemei, az 
orosz vüröshadscreg kiegészítő részeivé szer­
vezkednek meg az egész világon.

Ennek értelmében az alábbi reformokra 
tettek előterjesztést: 1. Külön osztály felállí­
tása a vöröshadsereg vezérkara mellett,

amely minden ország kommunista párt­
jainak vörös divíziója felett rendelkezik. 2. A 
külön osztály mellett politikai osztályt léte­
sítenek, amelynek feladata, az egyes országok 
vörös divízióiban, a forradalmi szellem ébren­
tartása. Ebben a politikai osztályban a ma­
gyar csoport vezére Szombati Árpád, Kun 
Béla volt munkatársa. Végül egy-egy három­
tagú intézőbizottság megteremtése minden 
ország számára. A franciaországi trojkának 
feje, maga a szovjet párisi nagykövete.

Újabb borzalmas földrengés 
pusztított Bulgáriában

Szófiából jelentik: A földrengés ismét 
borzalmas károkat okozott Bulgáriában. Csir- 
pán környékén tizenöt község pusztult el, 
amelyek rövid idővel ezelőtt már átszenvedték 
egyszer a földrengés borzalmait. A községek­
ben az előző katasztrófa által megrongálódott 
házak összeomlottak, úgy hogy alig akadt 
egy-két épület, amely épségben maradt. He­
lyenként egyméteres szakadékokat vágtak a 
talaj an a földlökések, úgy hogy az elpusz­
tított vidék csak nehezen közelíthető meg.

A tezepai fensik a földrengés kövétícez- 
tében mintegy negyven centiméterrel sülyedt. 
Csirpán határában több mint száz uj forrás 
tört elő a földből és bőséges (vízzel árasztja 
el a környéket. Több forrásból forróviz öm­
lik, a legtöbb forrás azonban homokot és 
földet dob ki, magából. A benszorult sáros 
vízmennyiséget. A lakosságon borzalmas pá­
nik lett úrrá. Az emberek elmenekültek há­
zaikból és a szabad térségen töltötték az 
éjszakát. A hatóságok egyelőre teljesen tehe­
tetlenek a földrengés borzalmas pusztításai­
val szemben és mégcsak élelmezni sem tud­
ják a mindenükből kifosztott embereket. A 
rombadölt házak több embert maguk alá te­
mették, akiknek a kiszabadításán a katonaság 
fáradozik.

A beográdi földtani intézet szeizmográf­
ja szerdán este katasztrófális földrengéseket 
jelzett, amelyek egymásután többször megis­
métlődtek. A földrengés központja Beográd- 
tól mintegy 600 kilométer távolságra volt. 
Sokkal hevesebben voltak érezhetők a föld­
rengések Pirotban, ahol több gyengén épült 
ház fala megrepedezett, az órák megálltak, 
szekrényeken összekoccantak az üvegtárgyak 
és több bútordarab felborult. A lakósság kö­
rében nagy pánik tört ki, mert a földrengéstől 
a piroti villanytelepen rövidzárlat keletkezett.

Rádió műsor
Péntek, április 20

Zagreb 13:15: Gramofónzene. 17.15: 
Délutáni hangverseny. 20.35: Francia-est. 
20: Könnyű zene.

Budapest 9.30: Hírek, közgazdaság, 
11.45: Hírek, közgazdaság, közben 12 órakor 
déli harangszó az egyetemtéri templomból, 
utána kamarazene. 13: Pontos idő­
jelzés, időjárás és vízállásjelentés. 15: Hírek, 
közgazdaság, élelmiszerárak. 16: Irodalom­
történeti előadás az érettségi vizsgára ké­
szülő ifjúság számára a tankerületi főigazga­
tóság rendezésében. 16.45: Pontos időjelzés, 
időjárás-, vízállásjelentés, mozik műsora. 
17.15: Kárpát Zoltán dr. zongorán magyar 
szerzők müveit adja elő. 18.35: Imaoka Dsui- 
csiro felolvasása: „A japáni lélek és a hara­
kiri“. 19.10: A budapesti nemzetközi áru­
mintavásárral kapcsolatban Oláh Béla dr. elő­
adása. 19.45: Ugetőversenyeredmények. 20: 
Müvész-est.

Bécs 11: Délelőtti zene. 16.00: Délutáni 
hangverseny. 17.20: Zenés gyermekóra. 19: 
Siegfried Loewey felolvasása. 20: Előzetes 
miisorbejelentés. 20.30: Eduard Stucken-est 
utána könnyű zene.

Berlin 16.30: Hermann Bang-emlék­
ünnep. 17: Délutáni hangverseny. 20.10: 
Operaelőadás a Stúdióból. 22.30: Mandolin­
hangverseny.

Milano 12.30: Rádiókvartett. 17.05: Jazz­
band. 20.50: Szimfonikus zene. 23: Jazz-band.

Prága 11.00: Gramofonzene. 12.05: A 
házizenekar déli hangversenye. 16.30: Dél­
utáni hangverseny. 21: Schubert-hangverseny. 
22.20: Grainofonzene.

Róma 13.30: Jelzés, rádiótrió. 17.30: 
Zenekari hangverseny. 20.45: Zenekari hang­
verseny.

Zürich 12.32: Hangverseny. 16: Gramo- 
fónhangverseny. 20: A házizenekar hangver­
senye. 22: Hirek.
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Római katolikus: Tivadar. Protestáns 

Tivadar. Görög keleti: (Április 7.) Kalióp. 
A Nap kel 4 óra 59 perckor, nyugszik 6 óra 
34 perckor. A Hold kel 5 óra 27 perckor, 
nyugszik 7 óra 22 perckor.

# Időjárás: (A petrovaradini katonai me- 
teorölogiai állomás jelentése). Felhős, át­
meneti kiderüléssel az egész országban. Erős 
szelek nem lesznek, csak a tengermelléken 
sirokkó. Csapadék az ország északnyugati 
részein. Noviszádon gyenge, változó irányú 
szél, részleges felhőzettel, valószínűleg eső 
nélkül. A hőmérséklet minimuma 8 C°, maxi­
muma 20 C°.

— Espereskerületi papi gyűlés. Teg­
nap tartotta a róm. kath. papság tavaszi es­
pereskerületi gyűlését. A gyűlésen résztvctt 
az espereskerület papsága teljes számban. Az 
elnöki tisztet Fáth Ferenc apátplébános, ke­
rületi esperes töltötte be. Tárgyalásra került 
a hitéletet érintő számos kérdés. Ezután Fáth 
Ferenc vendégül látta a kerületi papságot. A 
gyűlés előtt szent mise volt, mely alatt a pap­
ság elvégezte szent gyónását.

Új enciklikát ad ki a pápa. Lon­
donból jelentik: A Daily Telegraph római 
jelentést közöl, amely szerint a pápa rövide­
sen uj enciklikát ad ki, amelyben az egyén 
jogaival és az államhoz való viszonyának 
kérdésével foglalkozik. A lap szerint a ró­
mai jelentés diplomáciai körökben nagy ér­
deklődésre talált. Az enciklika közzétételének 
dátuma egyenlőre még nem ismeretes.

A „Fruskagora“ kirándulásai. A 
„Fruskagora“ turistaegyesület szombaton és 
vasárnap több kirándulást rendez a Fruska- 
gorára. Az első csoport szombaton este 6 
órakor indul hajón Beocsinig s onnan 
Oszovlyéra. A második csoport vasárnap 
reggel 5 órakor indul hajón Kamenicáig s 
onnan a Szlatinára és az iregi Vénáéra és 
vissza. Csoportvezető: Sevics Györgye. A 
harmadik csoport vasárnap reggel 6 órakor 
indul hajón Kamenicáig. Az autóbusz a ka- 
menicai kikötőtől reggel 8 órakor indul, a 
petrovaradini hídfőtől 8 óra 45 perckor.

— Javíthatatlan tolvaj. Jovanovics 
Vasza bácskogradistei napszámos 1927. július 
12-én betört Vukelics Ljubomir üzletébe, 
ahol külömböző ruhaneműt lopott, 1928. feb­
ruár 7-én Mojzes Pál noviszádi lakoshoz tört 
be, azután még több kisebb-nagyobb lopást 
követett el Bácskogradistén és Noviszádon. 
a noviszádi törvényszék büntető tanácsa teg­
nap vonta felelősségre Jovanovics Vászát s 
hat hónapi fogházra Ítélte a vádlottat.

Óriási mennyiségű alkoholt ittak 
meg a húsvéti ünnepek során Oroszor­
szágban. Moszkvából jelentik: A húsvéti 
ünnepek idejében nyolc millió rubel értékű 
pálinkát, bort és egyéb szeszes italt fogyasz­
tottak el az orosz fővárosban. A rendőrség 
1500 részeg embert fogdosott össze az uccá- 
kon a húsvéti ünnepnapokon. Huszonöt ittas 
férfi, illetőleg asszony alkohol mérgezés kö­
vetkeztében meghalt. Az ünneputáni első 
munkanapon a gyárakban a munkások ne­
gyedrésze nem jelentkezett, mert ittassága 
miatt munkaképtelen volt. Huszonnyolc mil­
lió rubelre becsülik azt az összeget, amelyet 
Szovjetoroszországban a húsvéti ünnepek 
alatt elköltötték italra.

— Vérfürdőt rendezett egy elbo- 
csájtott németországi munkás. Berlinből 
jelentik: Ludvvigshafenben a gyártelep egy 
Gioth nevű munkása, revolverrel támadt a 
munkavezetőkre. Több lövést adott le és 
négy munkavezetőt súlyosan megsebesített. 
A sebesültek közül egy az éjszaka folyamán 
meghalt.

— Partra vetette a Duna Beketow 
budapesti cirkuszigazgató holttestét. Bu­
dapestről jelentik: Úszód község határában 
idősebb férfi hulláját vetette partra a Duna. 
A holttestben Beketow Sándor felismerte 
apját, a néhány nappal ezelőtt eltűnt Beke­
tow Sándor budapesti cirkuszigazgatót. Be­
ketow Sándor mint ismeretes a múlt héten 
az egyik személyszállító hajóról öngyilkos- 
sági szándékkal a Dunába ugrott.

— Német festőművészek Noviszádon. 
Schmidt György és Dora Péter német festő­
művészek tanulmányutjuk során tegnap Novi- 
szádra érkeztek, a világjáró festőművészek 
finoman kidolgozott akvarelleket, szén- és 
ceruzarajzokat készítenek utazásuk során és 
a rajzokat értékesítik. A nagy hozzáértéssel 
és fejlett művészi érzékkel kidolgozott fest­
ményeket és rajzokat művészi értékükhöz 
képest nagyon olcsón árusítják.

Amerika döntőbírósági szerző­
dést kötött Olaszországgal. Washingtonból 
jelentik: Cél logg államtitkár és a washingtoni 
olasz követ megegyeztek az olasz-amerikai 
döntőbírósági szerződés szövegében, ami a 
Franciaországgal nemrégiben megkötött és 
tizennyolc más állammal tárgyalás alatt levő 
szerződéssel megegyezik. Az olasz-amerikai 
szerződést tegnap írták alá.

Kísérleti adások a zagrebi rádió- 
állomáson. Zagrebből jelentik: A rádió adó­
állomáson ma és holnap délután 1 15 —1 30 
6.00 -6.30 és 11.00 11.30 órák közötti idők­
ben kísérleti leadásokat eszközölnek. Felkérik 
a rádióhallgató közönséget, hogy a hallgatás 
idejének megjelölésével értesítse az állo­
mást (Rádióstanica Zagreb) milyen volt a 
vétel Noviszádon.

Elsüllyedt egy angol motorhajó.
Londonból jelentik: A Daily Telegraph je­
lentése szerint végleg elveszettnek tartják a 
6734 tonnás Aziatic Prince motorhajót. Már­
cius 24-én a szikratávíró állomások meg­
csonkított drótnélküli segélytkérő táviratot 
fogtak fel. Azt hiszik, hogy ez a távirat az 
elveszett motorhajótól származott. A rako­
mány biztosítására befizetett összeget más- 
félmillió fontra becsülik. A motorhajót 1925- 
ben építették az egyik németországi hajó­
gyárban.

— Tizenhárom munkást eltemetett a 
beomló föld Nevyorkban. Newyorkból je­
lentik: A földalatti vasút építése során a 
Broodvay egyik szakaszában földcsuszamlás 
történt, amely tizenhárom munkást eltemetett. 
Két munkást holtan, kettőt pedig súlyosan 
sebesült állapotban húztak ki a törmelék 
alól. Attól tartanak, hogy a munkások közül 
meg többen vesztették életüket.

• ™ég mindig el van zárva
a külvilágtól. Varsóból jelentik: A lapok 
közlése szerint, a hóvihar a varsói kerület­
ben nagy károkat okozott, az olvadó hóié 
alámosta az országutakat a táviró és telefon- 
vonalakat, amelyek a fővárost a vidékkel és 
külfölddé összekötik, úgyhogy Varsó csaknem 
teljesen el van zárva a külvilágtól. A vasut- 
igazgatóság nagy munkáscsapatokat küldött 
k1 a vasúti, táviró és távbeszélő vonalak 
helyrealhtasára. A vasúti forgalmat tegnap 
újból megindították. A villamosvilágitás ve­
zetékeit, amelyek egyes elővárosokban el­
pusztultak, ismét üzembehelyezték. Varsóban
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tegnap napsütéses idő volt. * hótömeeeimt 
szaporán takarítják. Azt hiszik, hogy a tlvir 
és távbeszélő állomásokat a mai nap sori 
sikerül üzembehelyezni. ' an

Uj kurzus lemerinben
Temerinböl jelentik: Ezzel a címmel a, 

egyik noviszádi lapban cikkecske jelent niel 
amely vád akar lenni Temerin ellen, mert a 
tisztviselő állásokat az önkormányzat alan 
ján nem úgy töltötte be, amint az a cikk 
írója szája izének megfelelt volna.

Nem bocsátkozunk polémiába a cikk 
íróval, mert ez a cikkecske szervesen kan 
csolódik bele abba a manőverbe, amelyet 
Maximovicsék, tehát a hatalom birtokán ki 
vulmaradottak, a levitézlett képviselőkkel s 
meg nem választott jegyzőkkel együtt a ma 
Sorság testén át indítottak a kormány

A lap azzal vádolja Temerint, hogy a 
tisztviselő-választáson csupán egyetlen szerb 
tisztviselőt választott meg, akinek a felesége 
magyar asszony. A többi tisztviselő mind 
magyar, akik az államnyelvet sem bírják 
Ugyanezt állítja a tantestületről is, amely sze­
rinte szintén csupa magyarokból áll, akik az 
államnyelvet nem beszélik. Ezekkel a vádak­
kal kapcsolatban egy bizottság kiküldetését 
javasolja, mely felülvizsgálná a nevezettek 
államnyelv! képességeit.

Ezekre a vádaskodásokra a követke­
zőket válaszoljuk: Temerin község jegyzője1 
Pavlovics Száva szerb; I. aljegyzője: Eichard 
József szlovák: 1. írnoka: Jovanov György 
szerb; a többi alkalmazott: Ackermann Gusz­
táv, Sánta Andi ás, Jung Janos, Bódy Géza, 
Elme Imre, Vecsera Sándor. A régi alkalma­
zottak közül eddig Tubics Szteván és Kin- 
gyin Akszentye nincsenek megválasztva 
Előbbinek megválasztása azonban, minthogy 
még egy kataszteri nyilvántartói és egy ir- 
noki állás, azonkívül egy aljegyzői állás üre­
sedésben van — igen valószínűnek tekint­
hető, minthogy működése ellen senkinek ki­
fogása nincs.

A fentnevezett és megválasztott alkal­
mazottak valamennyien birtokában vannak 
az államnyelvnek olyan mértékben, hogy hi­
vatali teendőiket el tudják látni, amit a több­
szöri főbírói vizsgálat már beigazolt. A taní­
tóság egy része szintén szerb, másik része 
mar szerb képzőt végzett, a többiek pedig 
már 1925-ben és előbb levizsgáztak az ál­
lamnyelvből a beogradi vizsgálóbizottságok 
előtt s most újólag az úgynevezett revíziós 
államnyelv! vizsgát is sikerrel állották ki. 
Csak néhányan nem tették le ezt a vizsgát, 
iskolai kötelezettségüknek a tanfelügyelői mi­
nősítés szerint azonban ezek is meg tudnak 
felelni. Mindezeken kivid a temerini iskolák 
igazgatója Bosnyákovits Pál elvitathatatlanul 
szerb. A póstafőnök, az állatorvos, akinek 
megválasztása valószínű, az állomásfőnök, 
csendőrfőnök és rendőrfőnök szintén szer- 
bek, sőt szerb az egész csendőrség, a rend­
őrségnek a vezetőn kívül még három tagja s 
a póstaszemélyzet is egy levélhordót kivéve, 
aki magyar, azonban jól beszél szerbül.

Ezek az állapotok azonban Temerin bé­
kés és lojális polgárságát egy cseppet sem 
nyugtalanítják. A tizenkétezer magyar lakost 
számláló Temerin meg van elégedve tiszt­
viselőivel s a legjobb viszonyban él a szer- 
bekkel épen úgy mint a többiekkel. Miért 
szalka hát Temerin épen az illető cikkíró 
szemében ? A felsorolt adatokból megállapít­
ható, hogy a lap cikkírójának uj magyar kur­
zusa nem egyéb a tények rosszhiszemű el­
ferdítésénél.

am Slcn Jkivuli • m
szenzáció !

Dumas Sándor örökbecsű müve — Fii mm ~
M^;:ín.e Cianfer szerep^,,: Nonn, Tahnadgo.------ Annan.! Paval ^ ^ ,
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A ÜieográJí operdl 
vendégszereplése

A beográdi operettegyüttes tegnap mu­
tatta be rendkívül nagy sikerrel Kálmán Imre 
„A cirkuszhercegnö“ című operettjét. A kö­
zönség tüntető tapsokban részesítette Miku- 
lics Évát, a színház primadonnáját, aki első­
rangú alakítást nyújtott. Óriási derültséget 
keltett Klemencsics, akinek fellépését zajos 
tapssal jutalmazta a közönség s nagy sikere 
volt Cvetkovicsnak, valamint a kitünően disz­
ponált Trbuhovicsnak, az együttes pompás 
bonvivánjának. A társulat ma este Lehár 
Ferenc „Frasquitta“ cimii operettjét mutatja 
be. Jegyek elővételben a „Rad“ trafikban 
(Jevrejska ucca) és a „Szloboda“ pénztárá­
nál kaphatók. Az előadás kezdete este 8 
órakor.

A kccsi fiuénekcsclt 
liangvcvsenyc

Ritkán ünnepeltek Noviszádon művésze­
ket olyan lelkesedéssel, mint a „Wiener 
Sängerknaben“ művészi együttesét, amely va­
lósággal meghódította és magával ragadta a 
közönséget. A csöpnyi gyermekek csodálatos 
finomsággal, tolmácsolták Hajdn bájos mu­
zsikáját, valamint Schubert, Grieg, Tamber 
és Pfleger dalait. Megkapó a tökéletes mű­
vészi disciplina, a fölényes biztonság és az 
intonáció tisztasága, amellyel a kis művészek 
rendelkeznek.

A Ffajdu operában Worhicsek Alois 
Braureis Willy, Nemec Edmund és Flecker 
Tóni tolmácsolták a mü klasszikus szépsé­
gét. Braureis Willy bámulatos kolaraturájá- 
val lepett meg, Worhicsek tökéletes színészi 
képességeivel s a kis Tóni Flecker rendkívül 
muzsikálasával. A kórusok közül a legjobban 
az egyházi énekek, Gnej Solveigt dala, Glück 
„Wandereräja és Tambar „Bölcsődala“ 
tetszett.

A kórusokat Müller Heinrich tanár ki­
sérte fölényes művészettel és kitűnő paeda- 
gogiai megértéssel. A közönség alig tudott 
betelni a produkciótól s a műsor lezajlása 
után egyáltalában nem akart távozni a terem­
ből. A kis művészek több ráadással hono­
rálták a közönség fergeteges tapsait s többek 
között a bécsi „Meine Mutter és a Wienerin“ 
cirnü dallal valósággal felvillanyozták a pub­
likumot.

A bécsi fiuk művészetében nagy kö­
zönség gyönyörködött, amely szinültig meg­
töltötte a „Szloboda“ nagytermét.

A női zeneegyesület egyházi hang­
versenye. A noviszádi női zeneegyesület va­
sárnap, április 22-én délután 5 órakor ren­
dezi a „Szloboda“ nagytermében nagysza­
bású egyházi hangversenyét, amelyet a múlt 
héten Daniaszkin protogyakon betegsége mi­
att el kellett halasztani. A hangverseny mű­
sora a következő: 1. Az egyházi hangverseny­
ről előadást tart dr. Csirics Irenej görögke­
leti püspök. 2. a) Rossini. Vajeki binso, hé­
ber ima szoprán szólóra, női énekkarra és 
orgonára. Szóló: Stein Janka. 2. b) Palesz­
tina. Tenebrae factae sunt, női énekkar a 
capella. 2. c) Pastyán Szvetolik: Miatyánk, 
szoprán alt és bariton szólóra, női énekkara, 
zongorára és orgonára. Szoprán: Alekszand- 
rovics Xénia, alt: Masics Vera, bariton: P. 
Damaszkin, zongora: Berics Gabriella, or­

gona: Fischer Paula. Karmester: Pastyán 
Szvetolik. 3. a) Lewandovszky Zadik. b i 
Gottschall: Elohenu, héber ima. Szoprán szóló: 
Grosszmann Laura. Orgona: Pastyán. 4. a) 
Konjovics: Zsoltár, hegedűre és zongorára b i 
Schubert: Ave Maria, hegedűre, zongorára és 
orgonára c) Bruch: Kol Midrei. Hegedű: 
Waldner Edit, zongora: dr. Mócs Sándorné, 
orgona: Pastyán. 5. Haydn: Gábriel arkan­
gyal áriája a „Teremtés“ cimü óratóriumból. 
Énekli: Jocics Jelva, zongorán kiséri dr. Mócs 
Sándorné. 6. a) Peri: Adezte fideles, b) Verdi: 
Confutatis a „Requiemből“. Baritonszóló: P. 
Daniaszkin, zongorán kiséri dr. Mócs Sán 
dorné.

Hegyesei eee eelealleeacell lse 

Selschauer Alleles

es speseeyel vsvétsncsls
A noviszádi sport vasárnapi vendégei 

közül Petschauer Attilát, a világhíres vivőt 
nemcsak tüneményes kardforgatásról, de egész­
séges és szinte kiapadhatatlan humoráról is 
világszerte ismerik. Nem tudni, hogy az alig 
23 esztendős vivófenomén melyikben nagyobb; 
a vivásban-e, vagy a viccben.

A nemzetközi vivóversenyek után Pét 
schauer Attila szórakoztatja estéken át a világ 
minden részéből összegyűlt vívókat és mesz- 
szeföldön sokat beszélnek arról a tréfájáról 
amellyel a nemrég Spanyolországban lezajlott 
nemzetközi vivóverseny idején rémitette meg 
magyar vivókollégáit.

A spanyol földre érkező magyar vívókat 
nagyobb küldöttség várta az állomáson. A 
vendéglátó spanyol sportvezérek sorbaálltak 
és megkezdődött a szokásos bemutatkozás. 
A kurtaszavu Gombos, Rády, Tóth, magyar 
nevekre a spanyolok félméteres neveket mon­
dottak válaszul a bemutatkozás során. Pet­
schauer Attilát, aki az érkezők sorában hátul 
álldogállt, szörnyen bántotta, hogy a magya­
rok rövid neveikkel alul maradjanak a spa­
nyolokkal szemben. Nagyot gondolt és ami­
kor az első bemutatkozó spanyol eldarálta 
előtte hosszú nevét, Petschauer mély hajlon- 
gással a következőképpen válaszolt:

— Petschauer Attila vagyok — törjön 
ki a nyavalya.

A spanyol, aki természetesen szót sem 
értett az egészből, mély meghajlással fo­
gadta a bemutatkozást, a magyar vívókat vi­
szont a guta kerülgette. A spanyol etikett 
komolyságával történt bemutatkozást azonban 
illetlenség lett volna nevetéssel megzavarni, 
aminthogy lehetetlenség volt az is, hogy fi­
gyelmeztetéssel reagáljanak Petschauer várat­
lan ötletére.

Tovább folyt tehát a bemutatkozás és 
Petschauer halálos komolysággal mindenik 
spanyolnak odakivánta a nyavalyatörést.

Érthető a magyar vivők megkönnyebbü­
lése, amikor látták, hogy Petschauer immár 
végefelé közeledik a bemutatkozással. Éppen 
a sor végén álló utolsó spanyolnak nyújtotta 
kezét, hogy bemutatkozzék:

— Petschauer Attila vagyok — törjön 
ki a nyavalya!

— Törjön ám ki, de téged kedves öcsém 
vágott vissza hibátlan magyarsággal a 

spanyolnak nézett mosolygó úriember a ha- 
lálrasápadt Petschauernek.

A magyar kormány spanyolországi kö­
vete volt az illető.

Hirdessen
a DéFbácskában F

grncimce Hakcak

A Juda Makkabi mely tudvalevőleg ápri­
lis huszonkettedikén nemzetközi vivóakadé- 
miát és olimpiai előkészítő országos bajnoki 
vivóversenyt rendez, vasárnap délután vendé­
gül látja a gráczi Hakoah elsőosztályu baj­
nok csapatát. A Hakoah Grác egyik legjobb 
csapata, amely most különösen nagy formá­
ban van. A közelmúltban a gráci Jugoszlá­
viát 15:0-ra, a gráci tüzérségi sportklubot 
14:1 re verte. A Hakoah a múlt héten 5:5 
eredménnyel játszotta első tavaszi bajnoki 
mérkőzését a gráci közúti vasúti sportklub­
bal, a bajnokság favoritájával, amelynek so­
rában Kovanda, a bécsi Wacker ismert válo­
gatott játékosa is szerepelt. Husvét vasárnap 
1:3 eredménnyel végződött a csehszlovák baj­
nokcsapattal Sportklub Bratiszlavával folyta­
tott mérkőzése. A Sportklub Bratiszlava tud­
valevőleg verte a Slaviát, a Spartát, a Vikto­
ria Ziskovot, Hungáriát és néhány nappal 
ezelőtt a kitűnő cseh csapat 3:1-re verte a 
bécsi Ausztria—FAC elsőosztályu proficsapa­
tok kombinált tizenegygyjét, 2:1-re a bécsi 
Hakoaht és eldöntetlenül 1:1 mérkőzött a 
bécsi Wiennával. A gráci Hakoah e hó tizen­
ötödikén 2:2 arányban mérkőzött a stajeror- 
országi bajnokcsapattal, F. L. Stajermarkkal. 
A Hakoah Grácban és Stájerországban fair 
játékával erős iramával és kitűnő techniká­
jával a gráci csapatok legjobbja közé tar­
tozik. A 'noviszádi közönség vasárnap ritka 
sportélvezetben részesül.

A Póstás A. K. játékosai közül az 
alábbiakat fölkérem hogy a mai tréningen 
megjeleni szíveskedjenek, a csapat összeállí­
tás végett: Bábin, László, Rogics, Demmer, 
Novacsek, Sili, Barta, PaSéan, Mikus, Kiss, 
Szekeres Hauzler, Gregec, Petrovics, Gutwein, 
Balázs, Hercog és Szőke. Sportkapitány.

1928 április 19 
4 dinár árfolyamai

Budapesten 9-97—10-07, Bécsben 12.43— 
’249. Prágában 58.65-59.15, Triesztben 
33.30—33.45, Milanóban 33.40, Berlin­
ben 7.32—7.34, Londonban 277, Newyork- 
ban —.—. 3

Beograd
London 277.03, Páris 222.71, New- 

York 56.69, Zürich 1093.50, Milano 298-60, 
Prága 167.99, Berlin 13.65, Bécs 7 970 
Brüsszel 79.206, Budapest 9.907, Bukarest 
22.685, Szaloniki —.—, 4 százalékos kölcsön 
ajánlat 90-5—89-5. Ratna Steta 433—433-75.

Zürich
Páris 20.45—, London 25.3275, New- 

York 5!8.85, Brüsszel 72.45, Milánó 27.37, 
Madrid 86.95, Amszterdam 209.30, Berlin 
ÍJ*“’ Bécs 73.—, Stockholm 139.30, Oszló 
138.85, Kopenhaga 139.75, Budapest 90.60, 
Szófia 3.74 Prága 15.37-, Varsó 58.15 
Beograd 9 1325, Athén 6.82, Sztambul 2.65 
Bukarest 3.24, Helsingfors 13.08.

Ohikagol termónytöxmdo
_ Apiülis 19. Búza szilárd. Május: 157*/.— 

]57 /8, Julius: 1587/g-159—, Szeptember 1548/*- 
155—, Tengeri szilárd. Május: 1061/«— 
&1US: KJ!/«’ September: t083/„. Zab szilárd. 
Május: 637/8, Julius: 57'/*, Szeptember: 493/„. 
Rozs szilárd. Május: 131'/*, Julius: 127'/!, 
Szeptember: 119'/,. 78

Movlmxádl torménytőxmdo
(Hivatalos jegyzések)

o. = aí bárkai 77—78 kg-os, d. k. kötés
350 355 bácskai 78-79 kg. d. k. 352"5_357-ő
bácskai, Tisza 78—79 kg-os, d. k. 352-5_357-5f.-bánáti 78-79 kg-os, Bd. k. kötés 350-355 
szerem', 78—79 kg-os, d. k. kötés 352 5—357*5 
Árpa, bácskai tavaszi 64-65 kg-os d. k. 295-300 
macedóniai eredeti, d. k. kötés 245_250
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Zab, bácskai, dupi. kassza kötés 252-5—257 5 
bánáti, duplikál kassza kötés 252 5—257 5 
szerémi, duplikál kassza kötés 252 5—2575 
szlavóniai, duplikál kassza kötés 252*5—257-5 
Tengeri, bácskai d. k. kötés 267.5 -272-5 
bácskai, V. duplikál kötés kötés 275—280 
bácskai, VI. d. k. kötés 277-5—282-5 
bácskai, fehér, dupl. kassza kötés 275—280 
bánáti, duplikál kassza kötés 267'5—270 
szerémi, duplikál kassza kötés 267-5—272-5 
szerémi, V. duplikál k. kötés 275—280 
szerémi, VI. d. k. kötés 277 5—282*5 
Búzaliszt, bácskai 0-ás gg és g d k 477-5—487-5 
bácskai, 2. sz kenyérliszt d k kötés 457-5-467-5 
bácskai, 5 sz kenyérliszt d k kötés 437-5—447'5 
bácskai, 6. sz. kenyérliszt d. k. 396 5—407-5 
bácskai, 7. sz. kenyérliszt d k kötés 337*5-342-5 
bácskai, 8. sz takarmány!, d k kötés 237-5-242-5 
Buzakorpa, bácskai, jutazsák d k 227-5—232-5 
szerémi, jutazsákban, d. k. kötés 225—230 
bánáti, jutazsákban, d. k. kötés 225—230 
Bab, fehér bácskai d. k. kötés 400—410 
szerémi, fehér duplikál kassza kötés 400—410

Irányzat: szilárd.
Forgalom: 27 vagon búza, 1 vagon zab, 

119 vagon tengeri, 3 vagon liszt, 3 vagon 
korpa.

NEVESSÜNK fi
A mai gyerekek

— Társaság van a szalonban.
— Honnan tudod ?
— A papa kedvesemnek szólítja a mamát.
Uj módszer az ablaktisztításra

— Nézze Mari, maga megtisztította az 
ablakok belső részét, de piszkosan hagyta a 
külsejét. Így nem lehet ablakot tisztítani.

— Dehogynem, nagysága. Akarattal csi­
náltam igy. Maguk kiláthatnak az ablakon, de' 
belátni nem tud senki az utcáról.

ÍA rajtacsipett betörő
— Föl a kézzel! És most rendőrt hívunk!
— A betörő: Nem tehetném meg én ezt 

a szolgálatot?
Nyaralón

— Az istenért! Miféle állat az ott?
— Legyen egészen nyugodt a nagysága.

A sündisznót hoztam be, a sok egér meg 
patkány miatt! 6

Tárgy és fogalom
— Tehát tárgynak nevezzük azt, amit 

meg lehet fogni és fogalomnak azt, amit nem 
foghatunk meg. Mondj egy tárgyat!

— Egy darab vas.
— c.s most mondj egy fogalmat!
— Egy darab tüzes vas .. .

Jogi vizsgán
Professzor: Tegyük fel, hogy önnek egy 

örökségre van igénye, mit csinál akkor?
Jelölt: Adósságot...

Bécsi kalapmodellek
megérkeztek. Kérem a hőlgyközönség szives láto­

gatását. „Bristol" női kalapipar

Gombosné Bűn Juliska,
Növi Sad, Kralja Petra ul. 7. alatt.

Ugyanitt Ügyes masamódleány és egy tanulóleány 
. felvétetik

Boogradban Karadziéeva ucca 11. sz. alatt, köz­
vetlen a Tudományos Akadémia mellett és a luthe­
ránus templomtól a „Palas* szálloda felé, május 1-töl

kiadó több modern lakás
három szoba, előszoba, fürdőszoba, mellékhelyisé­
gekkel. Ugyanabban a házban van még kisebb és 
nagyobb helyiség üzletnek vagy buffetnek alkal­
mas. Feltételek a Beogradska Banknál,

Knez Mihajlova 47. megtudhatók

Szerkesztésért és kiadásért ideiglenesen felel: 
ANDRÉE DEZSŐ

jÁprő hirdetések!
• ...... ;
i Egy szó 1 dinár, NAGY BETŰS 2 dinár, a leg- » 

kisebb apró hirdetés 10 dinár.

Ela Jé ELADÓ HÁZ, mely áll 
két szoba konyhából, két 
és fél hold teleppel. Bő­
vebbet Safarikova al. 29. 
alatt. 1312 2Wells

köletcnkint 28 dinár
Kardosnál
Wilson-ter 7.

Olcsó
szép házhelyek

a város központjában 
eladók. Felvilágosítás 

sál szolgai:

Schmolka
hirdetőiroda.

JUGOVIÚ-féle SALVA­
TOR SAJTOjTO amely őt 
perc alatt édes túrót ad, 
ára Dinár 6’—. Vaj és 
sajtfesték Din 5"—. Vaj- 
készitőpor Din. 5 —, Vi- 
szontelárusitók kerestet­
nek. Szétküldi Jugovié 
gyógyszertár Novisad. — 
Kérjen ingyenes mintát.

992 1-3

Al le* s fi keres
FRANCIA ÓRÁKAT 

adok jutányos áron. Cim 
a kiadóban.

1331-2

z

:: HIRDETÉSEK »
ÓCSKA VASA r,

fémeket: rezet, cinket, vörösrezet stb., 
rongyot, öntvényt a legmagasabb áron vesz

WEISZ BÉLA
Novisad, Kálvin u. 11.

Mosott törlőrongy kapható.

2-3 szobás modern lakásT
mellékhelyiségekkel, lehetőleg a központim!

közel, azonnalra keresek 
Címek Schmolka hirdetőirodába, Növi 

sad, Jevrejska 7. adandók le.

Hirdetmény
Klubhelyiségek, melyekben a Szerh 

Olvasókör“ van elhelyezve, május hó l-tfíi 
bérbeadók. Közelebbi feltételek végett Ő 
„Drz.savna Hipotekarna Banka“ noviszáói 
fiókjának igazgatójához szemé yesen kpii 
fordulni

Nyilvános árverés
A csódv/Uasztmány felhatalmazása aLnján 

alulírott a Cf-ődiötneg számfeletti ingóságait hn 
csáitja eladasra nyilvános árverés u'i-m töbto,' 
között: egy nagy acól Wentheim-kalzl 
®záí' ac 1 kazettát, íróasztalokat, szekektrt uvt-v 
kőn. vszekrenyt, makulatúra papin, st, régi 'fJa,,
Ahhk,»nyVTf’ Uj Uzle,i kö"yvcl!et, valamint ap­róbb targvakat. p

A tárgyak készpénz eileneben kerülnek el­
adásra s a vevő köteles a megvásárolt -arvvit 
azo- nal elvinni. A vevőiileiék a vevőt terheli **

A nyilvános árverést 1928. április 2-,-án dél- 
után 3 órakor fogjak megtartani Novisadon Futrki 
ut í>4. szám alatt, ahol a fenti ingóságok e’,ő,óiev 
is megtekinthetők.

Dr. Jankelics Dragoljub, ügyvéd
a Srpska Zadruzsna Banka d. a “ovisac 

....... .. csődtömeggondnoka

Hirdetmény
A novisadi rom. kát. egyházközség

a hitközségi adó beszedésére alkalmas óva­
dékképes munkaerőt keres. Bővebb felvilá­
gosítást a feltételeket illetőleg a hitközségi 
irodában lehet megtudni. Az állás elnyeréséért 
levélben! zárt pályázatokat ugyanott kell be­
adni f. hó 25-ig.

Novisad, 1928. április "18.
______________  Az elnökség.

Beogradban Krunska ulica folyatásain és 
környékén kényelmes helyen

telkek eladók:
1. MileSevska és Cika Pavlova ucca sarka» 440 k. m.
2 MileSevska es Cika Pavlova ucca s/rkiri 8i8 k 

m. kávéhazzal és többi mellékhelyisége* kel.
3. Mi eSevska és Bacetina ucca sarkán 1240 k m. 

utolsó két telek összeköthető és kitesz 2i8h 
k. m, három személynek, alkalmas kávénál 
vagy gyáriparnak.

Feltételek Beogradska Banknál
Mihajlova 47. megtudhatók.

,n“"JSSr>ó% részletüzlethez
azonnal felvetetik Kardos hirdetövállalat

Novisad Vjlspnov »rg 7

Magpi’ eiziim nem szafcsíies
Kedeexme«,«, eosut! uinxí, .,gy ax 4HS., m if « 

“HB” ■>—ulnl,„„ ím „;$$xa
1928, április 26 május 7-ig

507 -o^kedvezmérínvel arfitík "v“9^ yizum, ”élkül léphető át és a vizűin Budapesten 
° iimLnoiT y ^ kl- A vlzum két heti tartózkodásra jogosít.

díjmérséklések engedélyeztetne“ “ Budapestre és vissza va!ó utazásra lényeges vasúti
kozó i^zo’lvá^yok^a'budapesti N^mzefUköztSVá^ár*)allmlmáb(Hrad*<t \énybevételért;

SÄ nemkülönben1 deSC cDenében> kaphatÓk 9 D^ska íiadóhtva-

HitelbaS°éf°aáKözga?detságidBanknáLyárOSOk (L1°yd) Egyesületében’ az Általános 

Banknál^^us^^i^J Kereskedelmi és Iparbanknál, a Merkur
Ä «ÄfrlSSÄr Cé«nél és * plik Irodánál.

titka, Egyesü*ieteySeíitai^Gazdak'ör<(NovoseÍ^János

BES??pK&SS?*N6pbMk RT-
R T- M^eazdasági Bank.

on'lnni Ku \nda -r ^özPonti Takarékpénztár.
Odiaoi: Hódsági Takarékpénztár.
Star! Boa /: Potiska Banka.
Vrsao: Szalay Agencija.

R. T. (Terazü a " Üde vél h iím t^9 a IMda’ Hálókocsi Társaság, Bank és Kereskedelmi 
lyánál (Palata Akadémia Nauka t!i.^0-23 )""' Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá-

Nyomatott Farkas és Dürbeck könyvnyomdájában NovisadrZeljezniőka (Hr
t"h) ul. 3u. Telefon: 24-88.


